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A Douăzeci și doua Olimpiadă internațională de lingvistică

Taipei (Taiwan), 20–27 iulie 2025

Răspunsurile la problema de la competiția pe echipe

Partea I.

(a)
1F 2D 3B 4E 5C 6H 7A 8G
9M 10O 11L 12J 13N 14K 15P 16I

17V 18U 19R 20Q 21T 22W 23X 24S
25EE 26AA 27Z 28CC 29Y 30FF 31BB 32DD
33MM 34KK 35LL 36HH 37NN 38JJ 39II 40GG

(b)
41VV 42QQ 43RR 44OO 45XX 46SS 47PP 48TT 49UU 50WW

Partea a II-a.

(c)
1J 2F 3D 4I 5A 6H 7K 8G 9B 10L 11C 12E

13V 14P 15N 16Q 17U 18T 19X 20M 21R 22W 23O 24S
25II 26AA 27BB 28HH 29Z 30FF 31CC 32GG 33EE 34DD 35JJ 36Y
37NN 38SS 39LL 40PP 41RR 42KK 43MM 44QQ 45TT 46VV 47UU 48OO

Partea a III-a.

(d)
1E 2EE 3KK 4HH 5L 6B 7H 8II 9J 10G 11BB 12DD

13A 14GG 15K 16FF 17MM 18K 19I 20CC 21JJ 22FF 23LL 24O
25M 26L 27M 28D 29O 30AA 31OO 32NN 33E 34C 35F 36N

(e) i. idum — noi+pl i-am dat

ii. talosumcumne — voipl îidu/pl veți
vinde

iii. rinaci — eu am râs de voidu,
noi−du/pl am râs de voidu

iv. tadungdi — voipl l-ați făcut să bea

v. khangucyu — el idu/pl-a privit

vi. tadungace — voidu veți bea

(f) i. tɨcattaŋcɨŋ — voidu m-ați bătut

ii. nɨseraŋ — eipl m-au omorât

iii. tɨduŋyaŋ — tu bei

iv. pɨwacu — noi+du i-am dat

v. taciŋciʔa — noi−du venim

vi. nɨtaraci — el vdu-a adus,
eidu/pl vdu-au adus

vii. paraŋa — el striga

viii. iptuci — el idu/pl-a pus la somn;
el îidu/pl va pune la somn
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(g) 1. voidu intrați (prezent) — tɨwaŋciŋci

2. eu îipl puneam la somn — iptuŋyuŋcɨŋ

3. tu îl vinzi — tɨʔinuŋu

4. eidu îidu piaptănă — ɨkʰɨtcuŋcuci

(h)
bantawa camling

i. noi−pl îl vom aduce tarumka tatumke
ii. el ne−du-a dat nɨpɨwaciʔa paidacka / khaida
iii. noi−du vom veni taca tacke
iv. eidu văpl vor pieptăna nɨkʰɨttin takhisine
v. noi−du te-am omorât setni seina
vi. noi−pl ne-am certat kʰinka khika
vii. noi+du am mers kʰaraci khataci
viii. voipl veți striga la mine tɨpatŋaŋnɨŋ tapraidhə̃i / khatapaidhine
ix. eidu vor râde de voidu nɨʔitci taritace
x. eipl au murit mɨsɨwa misi
xi. el l-a ajutat pʰasu phlodyu / phodyu
xii. voipl îl veți omorî tɨserum tasetumne


